
PL – BEZPIECZEŃSTWO Praca na wysokości – Instalacja produktu na wysokości może wiązać się z ryzykiem upadku. Zawsze stosuj 
odpowiednie środki ochrony i zachowaj szczególną ostrożność. | Kontakt z niektórymi elementami produktu może powodować podrażnienia, 
oparzenia lub inne niepożądane reakcje. Unikaj dotykania oczu i skóry po kontakcie z produktem. | Nie pozwól dzieciom na zabawę produktem, 
aby zapobiec ryzyku przypadkowych obrażeń, zadławienia lub uduszenia. | Produkt należy zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami, uprzednio 
rozdzielając go na poszczególne materiały i przekazując je do odpowiednich punktów zbiórki.  SK – BEZPEČNOSŤ Práca vo výškach – Inštalácia 
produktu vo výške môže predstavovať riziko pádu. Vždy používajte vhodné ochranné opatrenia a buďte mimoriadne opatrní. | Kontakt s niektorými 
časťami výrobku môže spôsobiť podráždenie, poleptanie alebo iné nežiaduce reakcie. Po kontakte s produktom sa nedotýkajte očí a pokožky. | 
Nedovoľte deťom hrať sa s výrobkom, aby ste predišli riziku náhodného zranenia, udusenia alebo uškrtenia. | Výrobok je potrebné zlikvidovať v 
súlade s miestnymi predpismi, rozdeliť ho na jednotlivé materiály a odovzdať na príslušné zberné miesta. HU – BIZTONSÁG Magasban végzett 
munka - A termék magasban történő felszerelése a leesés veszélyével járhat. Mindig használjon megfelelő védőfelszerelést, és legyen különösen 
óvatos. | A termék egyes részeivel való érintkezés irritációt, égési sérüléseket vagy egyéb mellékhatásokat okozhat. A termékkel való érintkezés 
után kerülje a szem és a bőr érintését. | Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a termékkel a véletlen sérülés, fulladás veszélyének elkerülése 
érdekében. | A terméket a helyi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa az egyes anyagokra való előzetes szétválasztással és a megfelelő 
szelektív gyűjtőszigetekre való szállítással. CZ – BEZPEČNOST Práce ve výšce – Instalace produktu ve výšce může představovat riziko pádu. 
Vždy používejte vhodné ochranné prostředky a dbejte maximální opatrnosti. | Kontakt s některými prvky produktu může způsobit podráždění, 
poleptání nebo jiné nežádoucí reakce. Po kontaktu s produktem se nedotýkejte očí a pokožky. | Nedovolte dětem, aby si s výrobkem hrály, abyste 
předešli riziku náhodného zranění nebo udušení. | Výrobek musí být zlikvidován v souladu s místními předpisy tak, že jej nejprve rozdělíte na 
jednotlivé materiály a odnesete je na příslušná sběrná místa. DE – SICHERHEIT Arbeiten in der Höhe - Bei der Installation des Produkts in der 
Höhe besteht Absturzgefahr. Verwenden Sie immer eine geeignete Schutzausrüstung und lassen Sie äußerste Vorsicht walten. | Der Kontakt mit 
einigen Bestandteilen des Produkts kann zu Reizungen, Verbrennungen oder anderen unerwünschten Reaktionen führen. Nach Kontakt mit dem 
Produkt Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. | Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Produkt zu spielen, um das Risiko von 
Verletzungen oder Erstickungsgefahr zu vermeiden. | Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften, indem Sie es vorher in 
einzelne Materialien trennen und diese zu den entsprechenden Sammelstellen bringen. RO – SECURITATE Lucrul la înălțime – Instalarea 
produsului la înălțime poate implica riscul de cădere. Utilizați întotdeauna echipament de protecție adecvat și fiți extrem de precauți. | Contactul cu 
unele elemente ale produsului poate provoca iritații, arsuri sau alte reacții nedorite. Evitați să vă atingeți ochii și pielea după contactul cu produsul. 
| Nu permiteți copiilor să se joace cu produsul pentru a preveni riscul de rănire accidentală sau sufocare. | Produsul trebuie eliminat în 
conformitate cu reglementările locale, mai întâi separându-l în materialele sale individuale și ducându-le la punctele de colectare adecvate. GB – 
SECURITY Working at height – Installing the product at height may involve a risk of falling. Always use appropriate fall-protection measures and 
exercise extreme caution. | Irritation or burns – Contact with certain components may cause irritation, burns, or other adverse reactions. Avoid 
touching your eyes and skin after contact with the product. | Children’s safety – Do not allow children to play with the product to prevent accidental 
injury, choking, or strangulation. | Disposal – Dispose of the product in accordance with local regulations. Separate it into constituent materials 
beforehand and deliver them to appropriate collection points. BG – БЕЗОПАСНОСТ Работа на височина – Монтирането на продукта на 
височина може да е свързано с риск от падане. Винаги използвайте подходящи мерки за защита от падане и бъдете изключително 
внимателни. | Дразнене или изгаряния – Контактът с определени компоненти може да предизвика дразнене, изгаряния или други 
нежелани реакции. Избягвайте допир с очите и кожата след контакт с продукта. | Безопасност на децата – Не позволявайте на децата да 
си играят с продукта, за да предотвратите случайно нараняване, задавяне или удушаване. | Изхвърляне – Изхвърлете продукта в 
съответствие с местните разпоредби. Разделете го предварително на съставните материали и ги предайте в подходящи пунктове за 
събиране. LT - SAUGA: Darbas aukštyje – montuojant produktą aukštyje gali kilti kritimo rizika. Visada naudokite tinkamas apsaugos priemones 
ir būkite ypač atsargūs. I Kontaktas su kai kuriais produkto elementais gali sukelti dirginimą, nudegimus ar kitas nepageidaujamas reakcijas. Po 
kontakto su produktu venkite liesti akis ir odą. I Neleiskite vaikams žaisti su produktu, kad išvengtumėte atsitiktinių sužalojimų, užspringimo ar 
pasismaugimo rizikos. I Produktą reikia utilizuoti laikantis vietinių taisyklių, prieš tai jį išrūšiuojant pagal atskiras medžiagas ir perduodant jas į 
atitinkamus surinkimo punktus. LV - DROŠĪBA: Darbs augstumā – produkta uzstādīšana augstumā var būt saistīta ar kritiena risku. Vienmēr 
izmantojiet atbilstošus aizsardzības līdzekļus un ievērojiet īpašu piesardzību. I Saskare ar dažiem produkta elementiem var izraisīt kairinājumu, 
apdegumus vai citas nevēlamas reakcijas. Pēc saskares ar produktu izvairieties pieskarties acīm un ādai. I Neļaujiet bērniem spēlēties ar 
produktu, lai novērstu nejaušu traumu, aizrīšanās vai nožņaugšanās risku. I Produkts jāutilizē saskaņā ar vietējiem noteikumiem, iepriekš to 
sadalot pa atsevišķiem materiāliem un nododot tos atbilstošos savākšanas punktos. 


